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TOV öv I:UlT~pa E~€TOV, TUV~ OU I:TpaTovlKTh I TOV ÖV 0 'EpMi­
<JTpaTOC;; EK 'wO <Jq>UnwO Ka\ 1l6vou I T~C;; IlI1Tpmä.c;; E11'ETVUlK€V
EpwVTa T~C;; OIKElac;;). Er kanute die Geschichte von Stratonike
und Erasistratos aus Appian da reb. Syr. 59-65 oder aus Plutareh
Demetr. 38, 2. Denn Lueial1 de dea Syr. 17 sq. erzählt sie zwar
auch, aber ohne Nennung von Namen. Gleichwohl genUgte dies
zusammen mit der (lort (§ 18) ersoheinenden Bemerkung, dass
Seleulws eine Stadt naoh sioh genannt habe, dem Tz. hier ihn
als Gewährsmann (lafilr zu setzen, dass Seleukos Antiochia nach
seinem Sohne genannt habe. Davon steht auoh anderswo bei
Lucian niohts.

Kiel. R. Förster.

De iteratis syllabis observatillneula.

Perlegenti mim saepenumero oarmina Tibulliana maximeque
admiranti praeolaram artem oompositionis et elegantiam explica­
tionis semper tarnen in exordio primae elegiae dissonantia quae­
dam serupulos exeitavit atque offenaioni erat, quae iteratione eius­
dem ayllabae in nne antecedentis et initio sequentis vocabuli
effieitnr quaeque per quattuor veraus non minus tel' oocurrit v. 5
mc mea paupertas, v. 7 ipse seram, v. 8 poma manu. Ac prime
obtutu hano rem easui aß neglegentiae cuidam adtribuendam et

minime dignam eflse forsitan quispiam dixerit,
sed quandoquidem in hane mimltam quaestionem ineideram ct
persuasum habebam nihil ae ne minimum quidem in rebus litt-e-
rarum quaerendo plane alienum ease, in has . uilias aberrare
non dubit,abam. Servius in Verg. Aen. II 27 ica castra' in-
quit est compositio ab ea syllaba incipere, qua superior
ftnitus est Bermo'. Mihi haec invcnta et perapec.ta Bunt.

Oontextum earundem litterarum bellum ac laudabilem per
Be non esse vix quisquam negabit et si Graecorum carmina evol­
vos, excmpla h1ÜuS KClKo<j>Ulviac;; (velut Tyrtaei 12,28 KO/-la /-l<lXl'lC;;),
ni ogregie fallor, multa quidem non illvenies. Bed cogitantibus
nobis, quanta labore antiqui poetae Romani versibus faoiendis
011eram navaverint, LucretiuB hae licentia BaepisBime quidom ad­
hibita sod tamon cortiB quibusdam finibus ciroumseripta mirationis
nihil IUovebit. Vide nubem loeorum: I 27 .. excellere rebus;
386 .. omne neoessest, 515 .. eonstare relinquas, 746 .. esse
secandis, II 107: .. aera rarum, 111 .. potuere recepta, 236
. . subsistere rei, 765 . . candore repente, 862 . . sl1biurigere
rebus, 1025 .. ostendere rerum, 1120 . . eonsistere rebus, UI
77 .. oaenoque querunturj sed ne longus sim, ad innnitivum
<re' syllaba adlleotitur 342, 350, 360, 958, 1070, IV 383, 762,
966, 1184, V 1261, VI 55, -452 •. ooiere repente -, 1135, ad
ablativum in <ore' exeuntem IV 31, 65; V 40, 282; VI 146.
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Omnia haeo cxemp1a iteratibnem in fine versus praebent; pau­
lu1um reeedit IV 693 l"ecedere rebus odores, V 272 pede dctulit
undas; vix autcm sacpius quam I 78 quare rcligio . , II 326
acre renidescit . " eam hcxametro ineunte sed etiam his

Iocis elucet syllaball1 praeter ceteras recursare et (ra.'
(se' (te' (de' (que' singula t!!ntum exempla prae se

. praeterea apparet Lucretium repetitionem einsdem syllabae non
evitaBBe, sed potiua quaesivisse potisBimum ut breves syllabas ael
dacty1um quiutull1 formaudum haberet; Bed pau10 tantum pauciora
sunt exemp1a, voce (res' fiuem faoiente, nbi syllabae repetitae in
varios pedes eadunt, ita ut quantitate differant ef altera 10nga
paenultimam totius veraus efficiat. Vergilii eeIogae diligenti arte
hac in re excellunt, tantum uno Ioeo invenitur, VIII 108 . " ipsi
sibi SOll1nia fingunt, in Georgicis autem et praeeipue in Aeneielos
libris morem Lucretianum Vergilius sequitur: Ge, II 104 ..
oomprendere refert, '210 . • petiere l'eliotis, UI 290 . , addere
rebus honorem, 301 .. praebere reeentis, 375 " . olamore repor­
tant, 527 , . Doonere repostae, IV 123 . . noote tegentnr opaea,
344 . " Arethusa sagittis; in fine versus (re' iteratur Acn. I
sexies, II quinquies, praeterea 235 . , morte tenetur, 722 .. pelle
1eoni8, III guinquie8, IV quater, "V quater, 71 .. tempora ramis,
89 . " adverso sole eolores, VI quinquies, 88 • . Doriea castra,
VII bis, 128 suprema mnnebat, 135 tempora ramo, 324 sede
dearum, 616 •. bella Latinus, VIII quater, 176 .. ipse 8edi1i,
177 .. pelle leonis, IX guater, X semei, 704 .. noote Theano,
XI ter, XII qnater; rara sunt exempla aliis loois versnum, initio
ve1nt Ge. 143 tum ferri I'igor, 443 suspecti tibi .. II 282 aere
renidenti " Aen. II 303 ascensu supero, V 186 neo tota tamen " .
467 oede deo eto.; duae breves a1terius clactyli effioinntur Ge. I
171: huio a stirpe pedes . " III 480 et genus omne neci, IV 127
Coryoium ,viclisse senem, Aen. V 149 eonsonat omne nemus; ra­
nssime penthemimeres oaesura aequa1es syllabns clisiungit veIut
IV 334: promeritam nee ll1e meminisse pigebit EIissae, 380 sol­
licitat neque te teneo neque dicta l'efelIo. Exempla, gllae no­
minavi, accnratius perspicientem non fugiet, easclem voces (tenere,
1eonis, dearum, ramie ete.) saepins redire; hoc apud e1cgiacos
poetas etiam dilucidius oognoscitnr, Quodsi llOrUll1 oarmina onm
Lucretio et Vergilio 11M in re oonfenmus, eos taU iteratione,
qnam inopiam qnandam et paupertatem redolere nemo negabit,
abstinenter et cante uti videbimus. Catullus praebet in fine vel'­
suum 64, 239 mente tenentem, 83, 3 ob1ita taoeret; Tibullus
inennte verSll tantum Hs 10cis, qnos supra versn exeunte
praeter illud 'poma mann': I 3, 23 mnlta tabella tuis, 4, 6 siooa
oanis, 9, 2 violanda dabas, 10, 20 aede deus, Ps. Tib. III 4, 73
.. si ~erre reeusas, 93 mitissima mater, 5, 20 " . poma manu, IV
1, 135 insistere rebus, 179 aooing,ere rebns; 7, 2 fama magis.
Prop. I 6, 33 .. oarpere remis - Ov. a. am. II 731 ineumhere
remis -, II 1, 18 in arma manus - Ov. am. III 8, 48 . in
arma manns -, v. 66 , . poma manu, III 16, 42 arma mann,
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IV 6, 46 arma Mari, v. 12 gemma manus - Ov. am. IU 5, 10
Roma manus -, II 10, 10 mo moa musa dooot Ov. am. 18,109
. . me moa prodidit umbra, III 2, 48 me mea terra oapit, 6, 100
mo moa damna moventj placuisse igitur videtur illud Tibul­
lianum -, III 25,24 .. carina natet, 32,42 unde dedit?, 33,32
Polyphome mero, IV 11, 28 .. puella laeu, 23, 11 .. mandata
tabellis, V 2, 50 . . crede deo, 3, 54 . . puella lares, 6, 34 ..
Dorica castra (v. Yergilium); Ov. am. II 6, 61 .. placuisse se­
pulehro, III 1, 22 .. pudore refers, 6, 5 .. transire refugi,
11, 42 . . forma malos; a: am. I 339 .. lumina natis, 478 ..
capta tamen, II 111 .. mh'ere relictum, 131 .. forte tenebat,
457 .. colla lacertis, 483 .. serpente tenetur, II! 178 .. veste tegi,
244 .. in aeile deae, 429 .. sperare revinctae. - Non opus erit
quidquam addere. Insignem autem esse elegiacorum abstinentiam
(re' syllabaril iterandi - Tibullus ipse ne semel quidem iterat,
sed tantum auotores !ib. UI et lib. IV 1 - is conoeclet, qui oar­
mina eorum infinitivis quintum dactylum formantibus plane ahun­
dare haud nescitj evolvas velim Tihullum I 2, 19 sq.; HI
4, 65 sq., info perf. I 1, 29 j 2, 81 j 9, 23 sq.; maxime agra­
gium autem exemplum est Propertianum IV 12, 29: mugisse
iuvencos, fugisse puellae, natasse dies, intraBse silentum, adisse
lacus, renovasse procorum, statuisse modum, qui versus deinceps
sequentes fere ad quod nos Reim voea.mus, aceednnt, cf. IV
23, 9 mansere fideles promeruere bonos, 7, 56 ora liquor ..
aequora venti, Ov. a. am. II 204 tu male iactato, tu male iacta
dato; IU 236 terga veto .. morosa caveto. Origo lioentiae
illius, qua eadem syllaba eandem exeipit, euius fines apud Lu'
cretium,\ Vergilium, quem posteriores velut Lucanus, Valerius
Flaccus etiam in hac re sequuntur, elegiacos circumscribere co­
nabar, est eadem atque abundantis usus infinitivorum, dico gra­
vitatem latinae eiusque paupertatem brevium syllabarum. ­
His habeo quod addam. Catullus pro infinitivis praecipue syllahas
c ore' adhibere adamat in quinto pede hexametri ; in eins exercitio
invenili e. LXIV invenitur quinqnies (corpore', quinquies 'tem­
"pore" decies (peotore'; quod autem hanc vocem tam sMpe ad·
hibet, id etiam e linguae Romanae il10pia verborum, quae ad
mentem pertinent, explieatiol1em sumit; videas enim, qualem vi­
cissitudinem talium vocum in eodem oarmine effieiat; tantum
itblativos intra ducentos verSllS numero: v. 54 in corde, 69 toto
peotore, 70 toto animo . . tota mente, 72 in peotore, 94 inmiti
corde, 99 languel1ti corde, 123 il1memori peotore, '124 ardenti
corde, 200 quali mente .. taU mente, 208 oblito pectore, 209
oonstanti mImte, 221 laetanti pectore, 223 expromam mente, 231
memori corde, 236 laeta mente, 238 oOllstanti mente, 248 mente
illluemori, 250 animo volvebat, 254 mente fllrebant. Qui Ca­
tullo hane illscitiam versus bene eomponendi, hanc tam lllolestam
repetitionem eamndem VOCllm crimini vertere yult, is simul oon­
eedere debet, pieturam adfectuum animi, qui oupiditate amoris
incensus modo huc modo illuc fiuctuat, varaus latinoa fingenti
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eumml10fl difficultates paraviss6; atque is Lucretii libros conferat,
qui simili inopia mirum in modum laborant. Cum autem looos
illos Catulliani oatminis ooulis percurro, me reti:qere nequeo, quin
vexatis8imo 1'ur8U8 patrociner; hi enim ad conieoturam I'efutan­
dam miM adminiculo esse possunt, quae quodammodo typica est;
est enim sicut multae aliae quas reoentiores oritioi Veronensi
poetae obtruserunt e prosaico ueu ecribendi desumpta atque ex
ignorantia sermonis poetici exorta. Pabstius enim anno Fleckeis.
anni 1882 p. 612 causis eiusmodi adductus quall plane nihili
aestimem, v. 94 <in miti corde' certissimum proponit. DIa
exempla, quae iam adtuli, <languenti corde', (ardenti corde' ete.
Catullum adtributo adiuncto praepositionem <in' omittere quae,
si deest adtributum (cf. v. 250 et 54), abesse vel poni potest
Pabstiumque in huno usum peocare dooent. <Exagitans' autem
participium ad Ariadnen referri vult; at Ariadue mops, ardens,
amanti caeca furore (197) non ipsa exagitat,sed eius animus
exagitatur amore velut lepus a venatore vel unda procella. Quod
iste vult, Catullus iam supra expressit v. 54: sane gerit Ariadna
furores, sed exagitat in corde fmores Amor, velut Ovidius nescio
an memo!' huius loci dicit am. 12,8: ferus pectora versat Amor.

Kiliae. Alfredus Biese.

Klage eines ostgothischen Professors.

Robinson Ellis hat im englischen Journal of philology Band
IX p. 61 unter der Ue'bersohrift Petroniaml1n ein Prosa-Stück
mitgetheilt aus der Hs. Phillipps 9672 saec. X, in welcher es
abgerissen beginne und gefolgt sei von einem rhetorischen '1'ractat.
Gleioh Eingangs liest man eine Stelle aus Petron, und Hr. Ellis
äussel·t die Meinung, dass auch Andres petronische Färbung habe;
L. Friedländer schliesst sich ihm an mit kurzem 'Vort in Bur­
sians Jahresberichten 27 (1881 1I) p. 57. Dadurch an den alten
Bekannten neu erinnert, erlaube ich mir ihn hier vorzustellen,
säuberlich reproduoirt nach zweifachem Contrefei, und empfehleml
zu bemerken, dass ich zwar eine interessante und frappante Cha­
rakteristik der leidigen Erfahrungen manohes akademisohen Leh­
rers, auoh einen für die Geschiohte des ostgothischen palatium,
der nach 526 in nationalem und geistigem Sinn sioh bekämpfen­
den Parteien bedeutsamen Zug in dem Stück anerkennen kanll,
aber keinen Gl'Uud sehe von der schwernmigen, zusammengesuchten
und gekünstelten Diction mehr als das ausdrückliche Citat gerade
auf Petronius zurückzuführen. Das Stück war schon im Jahre
1834, was ~uoh mir 1862 nooh entging, von Suringar, hist. critica
scholiastal'1lm lat. I p. 212 ff. unter dem Titel fragmentum scho­
liastae inediti ad Ciceronem de invent. veröffentlioht worden, und
zur Erleichterung des Verständnisses begleitet von emer ausfühl'-




